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Working Procedures T{EiRT2 B/t :
(4 i
TeALRAT R SRR W 1) B ARAT /2o HH BERT, ATUBA B S th A |
SRR BT A AR HE B BT A s R A 25 20 F BOR |
BEBLIT 6] e AR BRIADLAL ; 2 HE 0T 26 % 440, OF 16 KHLR RRTRIA |
/NI B s AT — AW S SR A A — R A — i, D |
STBA N HLTFSE s $EAB AT AR , WO 7T 2 B, I 482 R0 5 B |
SR S S INEF R LTS, TN VLR 4 4 B A B LR AT 2 |
SBGIE, FF [E) W BELAR € 6] 5 8 BLENF A 5. ) 11 97 1] BUE ) 4
1S o BRI AR LIRS , B2 v 8l 90 B B, — LS 0B B, 17 7
BV 45T 7 HE T L o :
IPEB S ABETFLEnT, SN TR 1 CHRI AR AE A E A i R |
“HMELAT BT T, LA SR 2 ] 5 BB KA, 4 DA A 4 B B AR R |
AR IR LA B b O HEF A, ARYGHT o 3 505 SUAT 2 |
B, SUAEHIA E CBEHLITTRAES LS AT e i B T — 475 |
5L | 0T S A 2 2 ) M B A B, SRR SR AT I C T
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R U BB IS AT TR R LS AL Gl '

T?)@ - Special Terms F \iaiC g &

'
}
'
1
I
1
1
I
1
1
'

HLi7 RIE ;
international airport[ inta'nzfonal'eaport] [HFRHLZ '
domestic[ dou'mestik | airport WL :
check-in HFHLF2e I '
boarding[ 'bo:din ] pass (card) B :
airport terminal[ 'torminal ] PLIZ AL ‘
international terminal [ PR g L% :
satellite[ 'setolait ] TEM '
arrivals[ o'raivolz | PEuk (R BK) ;
departures[ di'paztfoz] 13 i B IF) 5
international departure [ PR BE s I
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. international passengers[ 'peesindzoz | [E PR BEIRE %%
' domestic departure FEl S AL HIE )
E security|[ si'kjuoriti | check KA

' transfer| traens'fa | ik

E transfer passengers IR

' transit[ 'trensit , -zit, 'train- | SuR:-]

E exit; out; way out Ha

' goods to declare[ di'klea ] LTS

: nothing to declare N EieS

i VIP room BEE

; customs| 'kastomz ] W

' ticket[ 'tikit | office W 224k

E cashier’s[ ke'fioz | (desk) Ak, WeaR Ak
' passenger conveyer| kan'veia | A 178

: luggage carousel[ 'lagid3 keera'sel ] ez i

' departure lounge| laundz | ML

: taxi pick-up point S A
' coach[ koutf] pick-up point KT ET A
: airline coach service Wiz A~ R E RS A
' car hire[ haia | MEL(REACES)
: scheduled[ 'fedjuzold, 'skedzu:ald | time (SCHED)

! it 1]

: actual [ '=ktfual ] S [A]

: departure time K [E]

i delayed| di'leid ] FELR Y

| landed[ 'lendid] B

- boarding[ 'ba:dip ] HHL

: gate; boarding[ 'bordip ] gate PO

i public[ 'pablik | phone A ELERTS

: toilet[ 'tailit] , lavatories| 'laevatoriz ] ,

1 rest room Jou] ff

: departure to HiIAE

' duty-free shop[ 'djuzti-'friz fop] G BiE

currency exchange[ 'karonsi iks'tfeind3 | TR SRl
s 2 e



